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StreamBuds™ Mini
Naprawdę Bezprzewodowe 

Słuchawki Douszne
SKRÓCONA INSTRUKCJA OBSŁUGI



DZIĘKI!

Dziękujemy za wybranie naszego MIXX StreamBuds Mini.

 Wszystkie nasze produkty są objęte 2-letnią gwarancją, 
więc możesz być spokojny.

Informacje zwrotne są mile widziane, napisz do nas na 
adres support@mixx-io.com w przypadku jakichkolwiek 
komentarzy lub pytań.
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Co jest w pudełku?

ZACZYNAJMY

1

J SIĘ!

 Jeśli słuchawki douszne i etui ładujące nie są
wane przy pierwszym rozpakowaniu, umieść je w etui

ą dostarczonego
[8]   .

at głosowy „Niski poziom naładowania baterii”
ala na 2 minuty odtwarzania, zanim słuchawki wyłączą

omunikat „Niski poziom naładowania baterii”,

ek dousznych    [2]   zaświeci się jeden raz
ONO, a następnie wyłączy się.

[5]   i zamknij pokrywę, aby
wać.

ÓWKA: 15-MINUTOWE SZYBKIE ŁADOWANIE
ozładowywać, naładuj je przez

skaj 2 godziny dodatkowego czasu działania  w

óży.
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NAŁADUJ SIĘ! 

Uwaga: Jeśli słuchawki douszne i etui ładujące nie są 
naładowane przy pierwszym rozpakowaniu, umieść je w etui 
ładującym i podłącz do portu USB za pomocą dostarczonego 
kabla USB C    [8]   .

Komunikat głosowy „Niski poziom naładowania baterii” 
pozwala na 2 minuty odtwarzania, zanim słuchawki wyłączą 
się, emitując komunikat „Niski poziom naładowania baterii”, 

wyłączenie zasilania. 

Dioda LED słuchawek dousznych    [2]   zaświeci się jeden raz 
na CZERWONO, a następnie wyłączy się.

Umieść słuchawki douszne w etui    [5]   i zamknij pokrywę, aby 
je naładować.

Słuchawki douszne

8

5

WSKAZÓWKA: 15-MINUTOWE SZYBKIE ŁADOWANIE
Jeśli słuchawki zaczną się rozładowywać, naładuj je przez 

15 minut i zyskaj 2 godziny dodatkowego czasu działania  w 

podróży. 
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AŻNIEJSZA WSKAZÓWKA: 
wnić lepszą izolację akustyczną, komfort i jakość dźwięku, upewnij 

ach założone są poduszki douszne w odpowiednim 

[9]    (w zestawie).

: Umieść słuchawki zgodnie z ich oznaczeniem     (L)    i    (R)     w 

wiednio lewym i prawym uchu.

arzaj / Zatrzymaj
czujnik dotykowy     [1]   lub     [3]   .

ór
az LEWY czujnik dotykowy    [1]   . 

ór
az PRAWY czujnik dotykowy    [3]    .

ończ połączenie
 czujnik dotykowy     [1]   lub    [3]   .

t odbierany przez mikrofony    [2]   .)

chodzące
otnie czujnik dotykowy    [1]   lub   [3]   .

tawienia korekcji dźwięku (EQ)
 z 3 trybów korekcji dźwięku (EQ), aby dopasować go własnych 

encji. Aplikacja nie jest wymagana. 

w wzmacnia ich brzmienie.

wy zmniejsza basy, dźwięki o wysokiej częstotliwości i zwiększa 

totliwości mowy.

aca użytkownika do optymalnej korekcji barwy 

aj dwukrotnie LEWEGO czujnika dotykowego    [1]   , aby przełączać się 

ybami muzyki, wzmocnieniami basów i głosu, w celu znalezienia 

owanego dźwięku.

 słuchawki z etui, a zostaną one automatycznie sparowane.

ć ręcznie, naciśnij i przytrzymaj każdy czujnik dotykowy przez 2 
.

 słuchawki w etui i zamknij pokrywę. Spowoduje to au-

czne wyłączenie słuchawek dousznych i Bluetooth.
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CZ MUZYKĘ!

Parowanie po raz pierwszy
POŁĄCZ SIĘ!

Umieść słuchawki w przenośnym etui ładującym    [5]   . Sprawdź, czy lewa

(L) i prawa    (R)    słuchawka douszna znajduje się w odpowiednich gniazdach

w etui. 

Wyjmij obie słuchawki z przenośnego etui ładującego    [5]   . Sparują się one 

automatycznie i będzie słychać komunikat głosowy „Parowanie”. Diody LED 

słuchawek dousznych    [4]    będą migać na BIAŁO, wskazując tryb parowania.

Przejdź do ustawień Bluetooth na urządzeniu audio, aby wybrać „MIXX 

StreamBuds Mini” z listy. Po pomyślnym sparowaniu usłyszysz „Connected”, 

a dioda LED słuchawek dousznych    [4]    wyłączy się. Teraz możesz cieszyć

się muzyką, oglądać wideo lub odbierać połączenia bez użycia rąk. Słuchawki 

automatycznie połączą się ponownie z ostatnim urządzeniem, z którym zostały 

sparowane, potwierdzając komunikatem „Connected”. 

Umieszczenie obu słuchawek z powrotem w przenośnym etui ładującym    (5) 

i zamknięcie pokrywy spowoduje ich wyłączenie. (Uwaga – jeśli słuchawki nie 

wyłączają się, należy naładować baterię w etui ładującym – patrz „Naładuj się”

Przenośne etui ładujące
Gdy wszystkie 4 diody LED naładowania    [6]     zgasną, będzie to oznaczało

czas na naładowanie.

Zawsze podłączaj etui do odpowiedniej ładowarki USB, portu USB komputera 

lub powerbanku za pomocą dostarczonego kabla ładującego USB C    

. Podłącz załączony kabel do portu USB C    [7]      w etui ładującym.

Każda dioda naładowania LED    [6]    na obudowie oznacza 25% naładowania.

Pierwsza DIODA LED będzie migać na BIAŁO do chwili uzyskania 25% 

naładowania, następnie wyłączy się i zacznie migać następna.

Obudowa będzie w pełni naładowana, gdy wszystkie 4 DIODY LED   [6] 

zaświecą się na BIAŁO. Może to potrwać maksymalnie 2 godziny.
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NAJWAŻNIEJSZA WSKAZÓWKA: 
Aby zapewnić lepszą izolację akustyczną, komfort i jakość dźwięku, upewnij 

się, że na słuchawkach założone są poduszki douszne w odpowiednim 

rozmiarze (S, M lub L)     [9]    (w zestawie).

UWAGA: Umieść słuchawki zgodnie z ich oznaczeniem     (L)    i    (R)     w 

odpowiednio lewym i prawym uchu.

Odtwarzaj / Zatrzymaj
Naciśnij i przytrzymaj przez sekundę czujnik dotykowy     [1]   lub     [3]   .

Poprzedni utwór
Naciśnij raz LEWY czujnik dotykowy    [1]   . 

Pomiń utwór
Naciśnij raz PRAWY czujnik dotykowy    [3]    .

Odbierz / zakończ połączenie
Naciśnij i przytrzymaj przez sekundę czujnik dotykowy     [1]   lub    [3]   .

(Dźwięk jest odbierany przez mikrofony    [2]   .)

Odrzuć połączenie przychodzące
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy    [1]   lub   [3]   .

Zmień poprzednie ustawienia korekcji dźwięku (EQ)
Wybierz jeden z 3 trybów korekcji dźwięku (EQ), aby dopasować go własnych 

preferencji. Aplikacja nie jest wymagana. 

• Tryb podbicia basów wzmacnia ich brzmienie.

• Tryb głosowy zmniejsza basy, dźwięki o wysokiej częstotliwości i zwiększa 

częstotliwości mowy.

• Tryb odsłuchu muzyki zwraca użytkownika do optymalnej korekcji barwy 

dźwięku (EQ).

Dotykaj dwukrotnie LEWEGO czujnika dotykowego    [1]   , aby przełączać się 

między trybami muzyki, wzmocnieniami basów i głosu, w celu znalezienia 

preferowanego dźwięku.

Zasilanie włączone
Wyjmij obie słuchawki z etui, a zostaną one automatycznie sparowane.

Aby włączyć ręcznie, naciśnij i przytrzymaj każdy czujnik dotykowy przez 2 
sekundy.
Wyłączanie zasilania
Umieść obie słuchawki w etui i zamknij pokrywę. Spowoduje to au-

tomatyczne wyłączenie słuchawek dousznych i Bluetooth.
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WŁĄCZ MUZYKĘ!

Umieść słuchawki w przenośnym etui ładującym    [5]   . Sprawdź, czy lewa

(L)    i prawa    (R)    słuchawka douszna znajduje się w odpo

w etui.

Wyjmij obie słuchawki z przenośnego etui ładującego    [5]

automatycznie i będzie słychać komunikat głosowy „Parowanie”. Diody LED

słuchawek dousznych    [4]    będą migać na BIAŁO, wskazując tryb parow

Przejdź do ustawień Bluetooth na urządzeniu audio, aby wybrać „MIXX

StreamBuds Mini” z listy. Po pomyślnym sparowaniu usłyszysz „Connect

a dioda LED słuchawek dousznych    [4]    wyłączy się. Teraz możesz cieszyć

się muzyką, oglądać wideo lub odbierać połączenia bez użycia r

automatycznie połączą się ponownie z ostatnim urządzeniem, z któr

sparowane, potwierdzając komunikatem „Connected”.

Umieszczenie obu słuchawek z powrot

i zamknięcie pokrywy spowoduje ich wyłączenie. (Uwaga 

wyłączają się, należy naładować baterię w etui ładującym 

Gdy wszystkie 4 diody LED naładowania    [6]     zgasną, będzie to oznaczało

czas na naładowanie.

Zawsze podłączaj etui do odpowiedniej ładowarki USB, portu USB komput

lub powerbanku za pomocą dostarczonego kabla ładującego USB C

. Podłącz załączony kabel do portu USB C    [7]      w etui ładującym.

Każda dioda naładowania LED    [6]    na obudowie oznacza 25% naładow

Pierwsza DIODA LED będzie migać na BIAŁO do chwili uzyskania 25%

naładowania, następnie wyłączy się i zacznie migać następna.

Obudowa będzie w pełni naładowana, gdy wszystkie 4 DIODY LED   [6]

zaświecą się na BIAŁO. Może to potrwać maksymalnie 2 godziny.

JWAŻNIEJSZA WSKAZÓWKA:

y zapewnić lepszą izolację akustyczną, komfort i jakość dźwięku, upewnij się,

ach założone są poduszki douszne w odpowiednim rozmiarze (S,

tawie).

AGA: Umieść słuchawki zgodnie z ich oznaczeniem     (L)    i    (R)     w

wiednio lewym i prawym uchu.

arzaj / Zatrzymaj

 czujnik dotykowy     [1]   lub     [3]   .

ór

az LEWY czujnik dotykowy    [1]   .

ór

az PRAWY cz±ujnik dotykowy    [3]   .

ończ połączenie

 czujnik dotykowy     [1]   lub    [3]   .

t odbierany przez mikrofony    [2]   .)

chodzące

otnie czujnik dotykowy    [1]   lub   [3]   .

nie ustawienia korekcji dźwięku (EQ)

ybów korekcji dźwięku (EQ), aby dopasować go własnych

eferencji. Aplikacja nie jest wymagana.

ryb podbicia basów wzmacnia ich brzmienie.

ryb głosowy zmniejsza basy, dźwięki o wysokiej częstotliwości i zwiększa

totliwości mowy.

ryb odsłuchu muzyki zwraca użytkownika do optymalnej korekcji barwy

aj dwukrotnie LEWEGO czujnika dotykowego [1], aby przełączać się

ybami muzyki, wzmocnieniami basów i głosu, w celu znalezienia

eferowanego dźwięku.

 słuchawki z etui, a zostaną one automatycznie sparowane.

y włączyć ręcznie, naciśnij i przytrzymaj każdy czujnik dotykowy przez 2 

.

 słuchawki w etui i zamknij pokrywę. Spowoduje to automatyczne

ek dousznych i Bluetooth.
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Sparuj urządzenie Bluetooth ze słuchawkami. 
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy   [1]   lub   [3]   ,  aby 
aktywować Siri lub Asystenta Google. 
Aby potwierdzić połączenie, zostanie wyemitowany 
znajomy sygnał dźwiękowy asystenta głosowego. Teraz 
możesz zapytać Siri lub Asystenta Google lub podać 
polecenie.

ZAPYTAJ GOOGLE 
ASYSTENT / SIRI

31

Ten produkt można poddać recyklingowi. 

Produktów oznaczonych tym symbolem [REC] NIE wolno 
wyrzucać razem z normalnymi odpadami domowymi. 

Zabierz produkt do punktu zbiórki przeznaczonego do 
recyklingu urządzeń elektronicznych. 

Dowiedz się więcej o punktach zwrotu i odbioru w swoim 
lokalnym urzędzie.

RECYKLING

T, ABY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ TEN ROZDZIAŁ.

wojego bezpieczeństwa
ciem skonsultuj się z

orzystasz z urządzenia
cznego, takiego jak rozrusznik

ogramowalnej zastawki.

odukt jest
wo podłączony przy użyciu

ch akcesoriów producenta
ch do produktu.

owadzaj nieautoryzowanych
ego produktu.

ać małe części
e stwarzać ryzyko zadławienia.

odukt poza zasięgiem
oku życia i z dala od

en produkt został
ciu materiałów

ergicznych, po dłuższym
waniu może spowodować

ażnienie skóry.

ecamy zmniejszenie

y uniknąć
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aj produktu podczas
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ówek lub innych pojazdów.

aj trybu redukcji hałasu
aj urządzenia w

ach, w których korzystanie ze
t wymagane ze względów

twa, np. podczas jazdy na
wy lub na linii

wej itp.
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Sparuj urządzenie Bluetooth ze słuchawkami. 
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy   [1]   lub   [3]   ,  aby
aktywować Siri lub Asystenta Google.
Aby potwierdzić połączenie, zostanie wyemitowany 
znajomy sygnał dźwiękowy asystenta głosowego. Teraz 
możesz zapytać Siri lub Asystenta Google lub podać 
polecenie.

ZAPYTAJ GOOGLE 
ASYSTENT / SIRI

Ten produkt można poddać recyklingowi. 

Produktów oznaczonych tym symbolem [REC] NIE w
wyrzucać razem z normalnymi odpadami domowymi. 

Zabierz produkt do punktu zbiórki przeznaczonego do 
recyklingu urządzeń elektronicznych. 

Dowiedz się więcej o punktach zwrotu i odbioru w sw
lokalnym urzędzie.

BĄDŹ BEZPIECZNY
WAŻNE JEST, ABY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ TEN ROZDZIAŁ.

Dla Twojego bezpieczeństwa
Przed użyciem skonsultuj się z 
lekarzem, jeśli korzystasz z urządzenia 
medycznego, takiego jak rozrusznik 
serca lub programowalnej zastawki. 

Upewnij się, że produkt jest 
prawidłowo podłączony przy użyciu 
oryginalnych akcesoriów producenta 
dołączonych do produktu.

NIE wprowadzaj nieautoryzowanych 
zmian do tego produktu.

Produkt może zawierać małe części 
mogące stwarzać ryzyko zadławienia. 
Trzymaj produkt poza zasięgiem 
dzieci poniżej 6 roku życia i z dala od 
zwierząt.

Chociaż ten produkt został 
wykonany przy użyciu materiałów 
hipoalergicznych, po dłuższym 
stosowaniu może spowodować 
podrażnienie skóry.

NIE słuchaj głośnej muzyki przez 
dłuższy czas. Zalecamy zmniejszenie 
głośności przed umieszczeniem 
urządzenia w uszach, aby uniknąć 
uszkodzenia słuchu. 

Nie używaj produktu podczas 
obsługi maszyn, w tym samochodów, 
ciężarówek lub innych pojazdów.

Nie używaj trybu redukcji hałasu 
ani NIE używaj urządzenia w 
miejscach, w których korzystanie ze 
słuchu jest wymagane ze względów 
bezpieczeństwa, np. podczas jazdy na 
rowerze, na placu budowy lub na linii 
kolejowej itp.

Czyść tylko suchą szmatką - przed 
ładowaniem wytrzyj pot ze słuchawek 
dousznych i etui ładującego. 

WAŻNE!
Nie używaj niecertyfikowanej 
ładowarki ściennej PD lub QC3, 
ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie produktu. Używaj tylko 
załączonego kabla do ładowania 
urządzenia.  

Jeśli Twój produkt został w jakikolwiek 
sposób uszkodzony, nie działa 
normalnie lub został upuszczony, 
skontaktuj się z fachowcem w celu 
sprawdzenia go przed dalszym 
użytkowaniem.

OSTRZEŻENIE: Ten produkt 
wyposażony jest w akumulator 
litowo-polimerowy. Nieprawidłowa 
utylizacja tego akumulatora może 
spowodować wybuch.

Zakres temperatur roboczych dla tego 
produktu wynosi 5º - 40º C.

Unikaj wystawiania produktu, etui 
ładującego i złączy kablowych na 
długotrwały deszcz, wilgoć lub 
rozlanie/rozprysk cieczy. 

Natychmiast wyjmij urządzenie z uszu, 
jeśli emituje jakiś głośny, nietypowy 
hałas lub odczuwasz jego nadmierne 
nagrzanie.

W razie wystąpienia któregokolwiek 
z wyżej wymienionych problemów, 
wyłącz urządzenie i skontaktuj 
się z MIXX Ltd pod adresem 
support@mixx-io.com



support@mixx-io.com mixxaudio.com@
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5 The Pavilions, Brighton Road, Pease Pottage,  
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